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Export Certificate 

Primates to Spain 

Department of Environment, Food and 

Rural Affairs

Scottish Government  

Welsh Government 

ANIMAL HEALTH CERTIFICATE FOR THE IMPORT OF PRIMATES FROM APPROVED 

ZOOLOGICAL INSTITUTIONS INTO SPAIN 

CERTIFICADO SANITARIO PARA IMPORTAR PRIMATES DESDE INSTITUCIONES ZOOLÓGICAS A 

ESPAÑA 

1. Country of origin and competent authority /

País de origen y autoridad competente:

UNITED KINGDOM 

DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT, FOOD 

AND RURAL AFFAIRS (DEFRA) 

2.1. Health certificate 

no. / Certificado sanitario 

nº: 

2.2. CITES certificate 

no. (when applicable) / 

Certificado CITES nº (en 

su caso): 

ORIGINAL / ORIGINAL 

COPY (1) / COPIA(1) 

A. ORIGIN OF THE ANIMALS / ORIGEN DE LOS ANIMALES

3. Name and address of the holding or approved

centre of origin / Nombre y dirección del

organismo, instituto o centro autorizado de origen:

4. Name and address of consignor / Nombre y

dirección del expedidor:

5. Place of loading / Lugar de carga: 6. Means of transport / Medio de transporte:

B. DESTINATION OF THE ANIMALS / DESTINO DE LOS ANIMALES

7. Country of destination / País de destino:

SPAIN/ España 

8. Name and address of the holding or approved

centre of destination (2) / Nombre y dirección del

organismo, instituto o centro autorizado de destino (2)

9. Name and address of consignee / Nombre y dirección del destinatario

........................................
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C. IDENTITY OF THE ANIMALS / IDENTIFICACIÓN INDIVIDUAL DE LOS ANIMALES

10. Animal species / Especie

animal

11. Sex /

Sexo

12. Age /

Edad

13. Individual identification /

Identificación individual

10.1 

10.2 

10.3 

10.4 

10.5 (3) 

........................................
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HEALTH ATTESTATION / DECLARACIÓN SANITARIA 

The undersigned Official Veterinarian hereby certifies that the animals / El Veterinario Oficial 

abajo firmante certifica que los animales:  

1. Have not been captured in natural habitats / No han sido capturados de hábitats naturales /

2. Come from a country that is free from Ebola and Monkeypox / Proceden de un país libre de

Ébola y de la Viruela del mono.

3. Have remained in the establishment of origin for the last two years or since their birth / Han

permanecido en el establecimiento de origen los dos últimos años o desde su Nacimiento.

4. Originate in an establishment under permanent veterinary surveillance, in which an

appropriate sanitary surveillance program is applied, including microbiological and

parasitological analysis, and equipped with an autopsy room for pathological sampling /

Proceden de un establecimiento sometido a vigilancia veterinaria permanente y en el que se aplica

un programa de vigilancia sanitaria adecuado que incluye análisis microbiológico,

parasitológico y disponibilidad de sala de necropsias para toma de muestras anatomopatológicas.

5. Originate in an establishment that has remained free of Rabies and other zoonotic diseases

for the last two years / Proceden de un establecimiento que en los dos últimos años ha permanecido

libre de Rabia y otras enfermedades zoonósicas.

6. Were subjected to tuberculosis skin testing or serology tests (in-vitro gamma interferon

assay or polymerase chain reaction (PCR) assay), on two occasions with negative results, at an

interval of at least 2 weeks between each test, during the 30 days prior to shipment (not

necessary for marmosets and tamarins)/ Han sido sometidos a una prueba de detección de

tuberculosis en 2 ocasiones con resultado negativo, mediante una prueba cutánea o serológica

(prueba de interferón gamma in-vitro o prueba de reacción en cadena de polimerasa (PCR)), en un

intervalo de al menos 2 semanas entre las pruebas, en los 30 días previos al embarque (no necesario

para titíes y tamarinos).

7. The animals have been subjected to a test for the detection of pathogenic enterobacteria

(Salmonella, Shigella and Yersinia) with favourable results / Han sido sometidos a una prueba de

diagnóstico para la detección de entero bacterias patógenas (Salmonella, Shigella y Yersinia), con

resultado favorable.

8. Have been subjected to a test for the detection of external and internal parasites within the

30 days prior to travelling with favourable results / Han sido sometidos a un análisis de detección

de endoparásitos y ectoparásitos en los 30 días anteriores al embarque, con resultado favorable.

9. The animals have been subjected to a test for the detection of the Hepatitis-B virus (only for

Gibbons and great apes), with negative results / Han sido sometidos a una prueba de diagnóstico

para la detección del virus de la Hepatitis B (sólo para Gibones y grandes primates), con resultado

negative.

10. Have been examined today and found to be healthy, free from clinical signs of disease, and

fit for transport / Han sido examinados en el día de hoy y se consideran sanos, libres de cualquier

sospecha de encontrarse afectados por alguna enfermedad y en condiciones de realizar el viaje.

This certificate will be valid for ten days from the date of issue / El presente certificado tendrá 

una validez de diez días a partir de la fecha de expedición. 

........................................
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Issued in / Hecho en: …………………………………Date / Fecha: …………………………………. 

Stamp (4) / Sello (4)

Signature (4)   / Firma (4)

…………………………………………………….. 

Name and title of the official veterinarian / Nombre y cargo del veterinario official: 

……………………………………………………………………………………………………………….. 

(1) A copy of the certificate must be kept by the approved body, institute, or center for at least three

years /  El organismo, instituto o centro autorizado deberá conservar una copia del certificado durante tres

años, como mínimo.

(2) Approved centre having regard to article 16 of Regulation (EU) 2019/2035 / Centro autorizado

conforme al artículo 16 del Reglamento (UE) 2019/2035.

(3) Add lines as needed /  Se añadirán cuantas líneas resulten necesarias.

(4) The signature and stamp must be in an ink of a different colour that that of the certificate form /

El color del sello y de la firma deberá ser distinto del de la tinta de impresión del certificado.

NOTE/NOTA: The animals must be quarantined in the establishment of destination inmediately after

the entrance in the community territory at least during 30 days / Los animales deberán permanecer en

cuarentena al menos 30 días en el organismo de destino, inmediatamente después de su entrada en el territorio

comunitario.

........................................
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